
ROZHODNUTÍ KOMISE

ze dne 5. dubna 2006

o změně rozhodnutí 2005/432/ES, kterým se stanoví veterinární a hygienické podmínky a vzory
osvědčení pro dovoz masných výrobků určených k lidské spotřebě ze třetích zemí a kterým se

zrušují rozhodnutí 97/41/ES, 97/221/ES a 97/222/ES

(oznámeno pod číslem K(2006) 1319)

(Text s významem pro EHP)

(2006/330/ES)

KOMISE EVROPSKÝCH SPOLEČENSTVÍ,

s ohledem na Smlouvu o založení Evropského společenství,

s ohledem na směrnici Rady 92/118/EHS ze dne 17. prosince
1992 o veterinárních a hygienických předpisech pro obchod
s produkty živočišného původu ve Společenství a jejich dovoz
do Společenství, pokud se na ně nevztahují zvláštní předpisy
Společenství uvedené v kapitole I přílohy A směrnice
89/662/EHS, a pokud jde o patogenní původce, směrnice
90/425/EHS (1), a zejména na čl. 10 odst. 2 písm. c) uvedené
směrnice,

s ohledem na směrnici Rady 2002/99/ES ze dne 16. prosince
2002, kterou se stanoví veterinární předpisy pro produkci, zpra-
cování, distribuci a dovoz produktů živočišného původu urče-
ných k lidské spotřebě (2), a zejména na úvodní větu článku 8,
čl. 8 odst. 1 první pododstavec, čl. 8 odst. 4, čl. 9 odst. 2
písm. b) a čl. 9 odst. 4 písm. b) a c) uvedené směrnice,

vzhledem k těmto důvodům:

(1) Rozhodnutí Rady 79/542/EHS ze dne 21. prosince 1976,
kterým se stanoví seznam třetích zemí nebo částí třetích
zemí a kterým se stanoví veterinární a hygienické
podmínky a veterinární osvědčení pro dovoz některých
živých zvířat a jejich masa do Společenství (3), stanoví
veterinární podmínky pro dovoz živých zvířat, kromě
koňovitých, a čerstvého masa těchto zvířat, avšak
vyjma masných polotovarů, do Společenství.

(2) Rozhodnutím Komise 2005/432/ES (4) se stanoví veteri-
nární a hygienické podmínky pro dovoz zásilek někte-
rých masných výrobků do Společenství, včetně seznamů
třetích zemí a částí třetích zemí, z nichž má být dovoz
takových výrobků povolen. Uvedeným rozhodnutím se

rovněž stanoví vzor veterinárního osvědčení a pravidla
pro ošetření požadovaná pro tyto výrobky.

(3) Je nutné zajistit, aby existovala řádná korelace mezi
případnou regionalizací třetích zemí, a zejména Brazílie,
Namibie a Jihoafrické republiky, pro účely dovozu
čerstvého masa do Společenství s cílem zabezpečit, aby
žádné maso použité v masných výrobcích nepocházelo
ze zvířat z provozoven, na něž se vztahují omezení
z důvodu nákazy, vyjasnit používání drobů v některých
masných výrobcích a jasně stanovit požadavky na maso
pernaté zvěře používané v masných výrobcích.

(4) Srbsko a Černá Hora jsou republiky s vlastními celními
územími, které dohromady tvoří státní svaz. Na seznamu
třetích zemí a částí třetích zemí, z nichž má být dovoz
masných výrobků povolen, by proto měly být uvedeny
odděleně.

(5) Rozhodnutí 2005/432/ES by proto mělo být odpovída-
jícím způsobem změněno.

(6) Opatření stanovená tímto rozhodnutím jsou v souladu se
stanoviskem Stálého výboru pro potravinový řetězec
a zdraví zvířat,

PŘIJALA TOTO ROZHODNUTÍ:

Článek 1

Rozhodnutí 2005/432/ES se mění takto:

1. Článek 4 se nahrazuje tímto:

„Článek 4

Veterinární podmínky týkající se původu a ošetření
masných výrobků

Jsou-li splněny podmínky týkající se původu a ošetření
masných výrobků stanovené v příloze I bodech 1 a 2, povolí
členské státy dovoz masných výrobků pocházejících z těchto
třetích zemí a částí třetích zemí:
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(1) Úř. věst. L 62, 15.3.1993, s. 49. Směrnice naposledy pozměněná
nařízením Komise (ES) č. 445/2004 (Úř. věst. L 72, 11.3.2004,
s. 60).

(2) Úř. věst. L 18, 23.1.2003, s. 11.
(3) Úř. věst. L 146, 14.6.1979, s. 15. Rozhodnutí naposledy pozměněné

rozhodnutím Komise 2006/259/ES (Úř. věst. L 93, 31.3.2006,
s. 65).

(4) Úř. věst. L 151, 14.6.2005, s. 3.



a) v případě masných výrobků, na něž se nevztahuje
zvláštní ošetření podle přílohy I bodu 2 písm. a) podbodu
ii), ze třetích zemí uvedených na seznamu v části 2
přílohy II a z částí třetích zemí stanovených v části 1
uvedené přílohy;

b) v případě masných výrobků, na něž se vztahuje zvláštní
ošetření podle přílohy I bodu 2 písm. a) podbodu ii), ze
třetích zemí uvedených na seznamu v částech 2 a 3
přílohy II a z částí třetích zemí stanovených v části 1
uvedené přílohy.“

2. Přílohy I, II a III se nahrazují zněním přílohy tohoto rozhod-
nutí.

Článek 2

Toto rozhodnutí se použije ode dne 1. července 2006.

Veterinární osvědčení vydaná před datem použitelnosti tohoto
rozhodnutí však mohou být používána do 1. října 2006.

Článek 3

Toto rozhodnutí je určeno členským státům.

V Bruselu dne 5. dubna 2006.

Za Komisi
Markos KYPRIANOU

člen Komise
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PŘÍLOHA

„PŘÍLOHA I

1. Masné výrobky pocházející ze třetích zemí nebo částí třetích zemí uvedených v čl. 4 písm. a) musejí obsahovat maso
způsobilé pro dovoz do Společenství v podobě čerstvého masa a/nebo masných výrobků získaných z jednoho nebo
více zvířat nebo živočišných druhů, které byly podrobeny režimu ‚bez zvláštního ošetření‘, jak stanoví část 4
přílohy II.

2. Masné výrobky pocházející ze třetích zemí nebo částí třetích zemí uvedených v čl. 4 písm. b) musejí splňovat
podmínky stanovené v písmenech a), b), nebo c).

a) masné výrobky musejí:

i) obsahovat maso a/nebo masné výrobky získané z jednoho živočišného druhu nebo zvířete, jak je stanoveno
v příslušném sloupci v částech 2 a 3 přílohy II uvádějící dotyčné živočišné druhy nebo zvířata, a

ii) být podrobeny přinejmenším zvláštnímu ošetření požadovanému pro maso z tohoto živočišného druhu nebo
zvířete podle části 4 přílohy II; nebo

b) masné výrobky musejí:

i) obsahovat čerstvé, zpracované nebo částečně zpracované maso více než jednoho živočišného druhu nebo
zvířete, jak je stanoveno v příslušném sloupci v částech 2 a 3 přílohy II, které bylo smícháno předtím, než
byly tyto masné výrobky podrobeny závěrečnému ošetření podle části 4 přílohy II, a

ii) mít závěrečné ošetření podle podbodu i) přinejmenším stejně účinné jako nejúčinnější ošetření podle části 4
přílohy II pro maso dotyčných živočišných druhů nebo zvířat, jak je stanoveno v příslušném sloupci v částech 2
a 3 přílohy II; nebo

c) hotové masné výrobky musejí:

i) být připraveny smícháním dříve ošetřeného masa více než jednoho živočišného druhu nebo zvířete; a

ii) mít předchozí ošetření podle podbodu i), kterému byla podrobena každá masná složka masného výrobku,
přinejmenším stejně účinné jako příslušné ošetření uvedené v části 4 přílohy II pro dotyčný živočišný druh
nebo zvíře, jak je stanoveno v příslušném sloupci.

3. Ošetření uvedená v části 4 přílohy II představují z veterinárního hlediska minimální přijatelné podmínky zpracování
masa příslušných živočišných druhů nebo zvířat pocházejících ze třetích zemí nebo částí třetích zemí uvedených
v příloze II. V případech, kdy není vzhledem k veterinárním omezením povoleno používání drobů, však mohou být
droby v masném výrobku použity za předpokladu, že je provedeno příslušné ošetření podle části 2 přílohy II. Kromě
toho může být určitému zařízení povolena produkce masných výrobků, které byly podrobeny ošetřením B, C nebo
D podle části 4 přílohy II, i tehdy, pokud se toto zařízení nachází ve třetí zemi nebo části třetí země, z níž není dovoz
čerstvého masa do Společenství povolen.
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PŘÍLOHA II

ČÁST 1

Regionalizovaná území pro země uvedené v částech 2 a 3

Země
Území

Popis území
Kód ISO Verze

Argentina AR 01/2004 celá země

AR-1 01/2004 celá země kromě provincií Chubut, Santa Cruz a Tierra del Fuego pro živočišné
druhy, na něž se vztahuje rozhodnutí 79/542/EHS (ve znění pozdějších před-
pisů)

AR-2 01/2004 provincie Chubut, Santa Cruz a Tierra del Fuego pro živočišné druhy, na něž se
vztahuje rozhodnutí 79/542/EHS (ve znění pozdějších předpisů)

Bulharsko (*) BG 01/2004 celá země

BG-1 01/2004 jak je popsáno v příloze II části I rozhodnutí 79/542/EHS (ve znění pozdějších
předpisů)

BG-2 01/2004 jak je popsáno v příloze II části I rozhodnutí 79/542/EHS (ve znění pozdějších
předpisů)

Brazílie BR 01/2004 celá země

BR-1 01/2005 státy Rio Grande do Sul, Santa Catarina, Paraná, São Paulo a Mato Grosso do
Sul

BR-2 01/2005 část státu Mato Grosso do Sul (kromě samosprávných obcí Sonora, Aqui-
dauana, Bodoqueno, Bonito, Caracol, Coxim, Jardim, Ladario, Miranda, Pedro
Gomes, Porto Murtinho, Rio Negro, Rio Verde of Mato Grosso a Corumbá);
stát Paraná;
stát São Paulo;
část státu Minas Gerais (kromě krajů Oliveira, Passos, São Gonçalo de Sapucai,
Setelagoas a Bambuí);
stát Espíritu Santo;
stát Rio Grande do Sul;
stát Santa Catarina;
stát Goias;
část státu Mato Grosso zahrnující:
správní jednotku Cuiaba (kromě samosprávných obcí San Antonio de Leverger,
Nossa Senhora do Livramento, Pocone a Barão de Melgaço); správní jednotku
Caceres (kromě samosprávné obce Caceres); správní jednotku Lucas do Rio
Verde; správní jednotku Rondonopolis (kromě samosprávné obce Itiquiora);
správní jednotku Barra do Garça a správní jednotku Barra do Burgres

BR-3 01/2005 státy Goiás, Minas Gerais, Mato Grosso, Mato Grosso do Sul, Paraná, Rio
Grande do Sul, Santa Catarina a São Paulo

Malajsie MY 01/2004 celá země

MY-1 01/2004 pouze poloostrovní (západní) Malajsie

Namibie NA 01/2005 celá země

NA-1 01/2005 jižně od bezpečnostní linie, která se rozkládá od Palgrave Point na západě po
Gam na východě

Jihoafrická
republika

ZA 01/2005 celá země

ZA-1 01/2005 celá země kromě:
části oblasti pro tlumení slintavky a kulhavky, která se nachází ve veterinárních
oblastech Mpumalanga a v Severních provinciích, v okrese Ingwavuma ve
veterinární oblasti Natal a v hraniční oblasti s Botswanou východně od
28. stupně zeměpisné délky, a okresu Camperdown v provincii KwaZuluNatal

(*) Použije se pouze do doby, než se tento přistupující stát stane členským státem Evropské unie.
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A
B

B
X
X
X

A
A

X
X
X

IN
In
di
e

B
B

B
B

X
X
X

X
X
X

A
B

B
X
X
X

A
X
X
X

X
X
X

IS
Is
la
nd

B
B

B
A

A
A

A
B

B
X
X
X

A
A

X
X
X

KE
Ke
ňa

B
B

B
B

X
X
X

X
X
X

A
B

B
X
X
X

A
X
X
X

X
X
X

KR
Již
ní

Ko
re
a

X
X
X

X
X
X

X
X
X

X
X
X

D
D

A
X
X
X

X
X
X

X
X
X

A
D

X
X
X

M
A

M
ar
ok
o

B
B

B
B

X
X
X

X
X
X

A
B

B
X
X
X

A
X
X
X

X
X
X

M
G

M
ad
ag
as
ka
r

B
B

B
B

D
D

A
B

B
X
X
X

A
D

X
X
X

M
K

Bý
va
lá

ju
go
sl
áv
sk
á

re
pu

bl
ik
a

M
ak
ed
on

ie
(*
)

A
A

B
A

X
X
X

X
X
X

A
B

B
X
X
X

A
X
X
X

X
X
X

M
U

M
au
ric
iu
s

B
B

B
B

X
X
X

X
X
X

A
B

B
X
X
X

A
X
X
X

X
X
X

M
X

M
ex
ik
o

A
D

D
A

D
D

A
D

D
X
X
X

A
D

X
X
X

M
Y

M
al
aj
si
e
M
Y

X
X
X

X
X
X

X
X
X

X
X
X

X
X
X

X
X
X

X
X
X

X
X
X

X
X
X

X
X
X

X
X
X

X
X
X

X
X
X

M
al
aj
si
e
M
Y-
1

X
X
X

X
X
X

X
X
X

X
X
X

D
D

A
X
X
X

X
X
X

X
X
X

A
D

X
X
X

N
A

N
am

ib
ie
(1
)

B
B

B
B

D
A

A
B

B
A

A
D

X
X
X

N
Z

N
ov
ý
Z
él
an
d

A
A

A
A

A
A

A
A

A
X
X
X

A
A

A

PY
Pa
ra
gu
ay

C
C

C
B

X
X
X

X
X
X

A
C

C
X
X
X

A
X
X
X

X
X
X

RO
Ru

m
un

sk
o
(*
**
)

A
A

D
A

A
A

A
A

D
X
X
X

A
A

A
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Kó
d
IS
O

Z
em

ě
pů

vo
du

ne
bo

je
jí

čá
st

1.
Sk
ot

do
m
ác
í

2.
Sp
ár
ka
tá

zv
ěř

ve
fa
rm

ov
ém

ch
ov
u

(k
ro
m
ě

pr
as
at
)

O
vc
e/
ko
za

do
m
ác
í

1.
Pr
as
e

do
m
ác
í

2.
Sp
ár
ka
tá

zv
ěř

ve
fa
rm

ov
ém

ch
ov
u

(p
ra
sa
ta
)

D
om

ác
í

lic
ho

ko
-

py
tn
íc
i

1.
D
om

ác
í

dr
ůb

ež
2.

Pe
rn
at
á

zv
ěř

ve
fa
rm

ov
ém

ch
ov
u

(k
ro
m
ě

pt
ák
ů

na
dř
ád
u

bě
žc
i)

Pt
ác
i

na
dř
ád
u

bě
žc
i
ve

fa
rm

o-
vé
m

ch
ov
u

Kr
ál
ík

do
m
ác
í

a
za
jíc
ov
ití

ve
fa
rm

o-
vé
m

ch
ov
u

V
ol
ně

ži
jíc
í

sp
ár
ka
tá

zv
ěř

(k
ro
m
ě

pr
as
at
)

D
iv
ok
é

pr
as
e

V
ol
ně

ži
jíc
í

lic
ho

-
ko
py
tn
íc
i

V
ol
ně

ži
jíc
í

za
jíc
ov
ití

(k
rá
líc
i

a
za
jíc
i)

V
ol
ně

ži
jíc
í

pe
rn
at
á

zv
ěř

V
ol
ně

ži
jíc
í

su
ch
oz
em

št
í

sa
vc
i
(k
ro
m
ě

ko
py
tn
at
ců
,

lic
ho

ko
py
t-

ní
ků

a
za
jíc
o-

vi
tý
ch
)

RU
Ru

sk
o

C
C

C
B

X
X
X

X
X
X

A
C

C
X
X
X

A
X
X
X

A

SG
Si
ng
ap
ur

B
B

B
B

D
D

A
B

B
X
X
X

A
X
X
X

X
X
X

SZ
Sv
az
ijs
ko

B
B

B
B

X
X
X

X
X
X

A
B

B
A

A
X
X
X

X
X
X

TH
Th

aj
sk
o

B
B

B
B

A
A

A
B

B
X
X
X

A
D

X
X
X

TN
Tu

ni
sk
o

C
C

B
B

A
A

A
B

B
X
X
X

A
D

X
X
X

TR
Tu

re
ck
o

X
X
X

X
X
X

X
X
X

X
X
X

D
D

A
X
X
X

X
X
X

X
X
X

A
D

X
X
X

U
A

U
kr
aj
in
a

X
X
X

X
X
X

X
X
X

X
X
X

X
X
X

X
X
X

A
X
X
X

X
X
X

X
X
X

A
X
X
X

X
X
X

U
S

Sp
oj
en
é
st
át
y
am

er
ic
ké

A
A

A
A

A
A

A
A

A
X
X
X

A
A

X
X
X

U
Y

U
ru
gu
ay

C
C

B
A

D
A

A
X
X
X

X
X
X

X
X
X

A
D

X
X
X

X
M

Če
rn
á
H
or
a
(*
*)

A
A

D
A

D
D

A
D

D
X
X
X

A
X
X
X

X
X
X

X
S

Sr
bs
ko

(*
*)
(*
**
*)

A
A

D
A

D
D

A
D

D
X
X
X

A
X
X
X

X
X
X

Z
A

Jih
oa
fr
ic
ká

re
pu

bl
ik
a
(1
)

C
C

C
A

D
A

A
C

C
A

A
D

X
X
X

Z
W

Z
im

ba
bw

e
(1
)

C
C

B
A

D
A

A
B

B
X
X
X

A
D

X
X
X

(1
)

Po
ku
d
jd
e
o
po

ža
da
vk
y
na

m
in
im

ál
ní

oš
et
ře
ní

pr
o
pa
st
er
iz
ov
an
é
m
as
né

vý
ro
bk
y
a
su
še
né

m
as
o
‚b
ilt
on

g‘
,
vi
z
čá
st

3
té
to

př
ílo
hy
.

(2
)

Pr
o
m
as
né

vý
ro
bk
y
př
ip
ra
ve
né

z
če
rs
tv
éh
o
m
as
a
zí
sk
an
éh
o
ze

zv
ířa
t
po

ra
že
ný
ch

po
1.

bř
ez
nu

20
02

.
(*
)

Bý
va
lá

ju
go
sl
áv
sk
á
re
pu

bl
ik
a
M
ak
ed
on

ie
;
pr
oz
at
ím

ní
kó
d,

kt
er
ým

ne
ní

ni
ja
k
do
tč
en
o
de
fin

iti
vn
í
oz
na
če
ní

té
to

ze
m
ě,

kt
er
é
bu

de
do
ho

dn
ut
o
po

sk
on

če
ní

je
dn

án
í,
je
ž
na

to
to

té
m
a
v
so
uč
as
né

do
bě

pr
ob

íh
aj
í
v
O
SN

.
(*
*)

Sr
bs
ko

a
Če
rn
á
H
or
a
jso

u
re
pu

bl
ik
y
s
od
dě
le
ný
m
i
ce
ln
ím

i
úz
em

ím
i,
kt
er
é
do
hr
om

ad
y
tv
oř
í
st
át
ní

sv
az
,
a
m
us
í
bý
t
pr
ot
o
uv
ád
ěn
y
zv
lá
šť
.

(*
**
)

Po
už
ije

se
po

uz
e
do

do
by
,
ne
ž
se

te
nt
o
př
is
tu
pu

jíc
í
st
át

st
an
e
čl
en
sk
ým

st
át
em

Sp
ol
eč
en
st
ví
.

(*
**
*)

Kr
om

ě
Ko

so
va
,
ja
k
je

st
an
ov
en
o
v
re
zo
lu
ci

Ra
dy

be
zp
eč
no

st
i
O
rg
an
iz
ac
e
sp
oj
en
ýc
h
ná
ro
dů

č.
12

44
ze

dn
e
10

.
če
rv
na

19
99

.
X
X
X

N
es
ta
no

ve
no

žá
dn

é
os
vě
dč
en
í
a
do
vo
z
m
as
ný
ch

vý
ro
bk
ů
ob

sa
hu

jíc
íc
h
m
as
o
to
ho

to
ži
vo
či
šn
éh
o
dr
uh

u
ne
ní

po
vo
le
n.
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Tř
et
í
ze
m
ě
ne

bo
čá
st
i
tř
et
íc
h
ze
m
í,
ze

kt
er
ýc
h
ne

ní
po

vo
le
n
do

vo
z
v
rá
m
ci

re
ži
m
u
‚b
ez

zv
lá
št
ní
ho

oš
et
ře
ní
‘
(A

),
ze

kt
er
ýc
h

je
vš
ak

po
vo

le
n

do
vo

z
su
še
né

ho
m
as
a

‚b
ilt
on

g/
je
rk
y‘

a
pa
st
er
iz
ov

an
ýc
h

m
as
ný

ch
vý

ro
bk

ů
do

Sp
ol
eč
en

st
ví

Kó
d
IS
O

Z
em

ě
pů

vo
du

ne
bo

je
jí

čá
st

1.
Sk
ot

do
m
ác
í

2.
Sp
ár
ka
tá

zv
ěř

ve
fa
rm

ov
ém

ch
ov
u

(k
ro
m
ě

pr
as
at
)

O
vc
e/
ko
za

do
m
ác
í

1.
Pr
as
e

do
m
ác
í

2.
Sp
ár
ka
tá

zv
ěř

ve
fa
rm

ov
ém

ch
ov
u

(p
ra
sa
ta
)

D
om

ác
í

lic
ho

ko
py
t-

ní
ci

1.
D
om

ác
í

dr
ůb

ež
2.

Pe
rn
at
á

zv
ěř

ve
fa
rm

ov
ém

ch
ov
u

Pt
ác
i

na
dř
ád
u

bě
žc
i

Kr
ál
ík

do
m
ác
í

a
za
jíc
ov
ití

ve
fa
rm

ov
ém

ch
ov
u

V
ol
ně

ži
jíc
í

sp
ár
ka
tá

zv
ěř

(k
ro
m
ě

pr
as
at
)

D
iv
ok
é

pr
as
e

V
ol
ně

ži
jíc
í

lic
ho

ko
-

py
tn
íc
i

V
ol
ně

ži
jíc
í

za
jíc
ov
ití

(k
rá
líc
i

a
za
jíc
i)

V
ol
ně

ži
jíc
í

pe
rn
at
á

zv
ěř

V
ol
ně

ži
jíc
í

su
ch
oz
em

št
í

sa
vc
i
(k
ro
m
ě

ko
py
tn
at
ců
,

lic
ho

ko
py
t-

ní
ků

a
za
jíc
o-

vi
tý
ch
)

A
R

A
rg
en
tin

a
–
A
R

F
F

X
X
X

X
X
X

X
X
X

X
X
X

A
X
X
X

X
X
X

X
X
X

A
X
X
X

X
X
X

N
A

N
am

ib
ie

X
X
X

X
X
X

X
X
X

X
X
X

E
E

A
X
X
X

X
X
X

A
A

E
X
X
X

N
am

ib
ie

N
A
-1

E
E

X
X
X

X
X
X

E
E

A
X
X
X

X
X
X

A
A

E

Z
A

Jih
oa
fr
ic
ká

re
pu

bl
ik
a

X
X
X

X
X
X

X
X
X

X
X
X

E
E

A
X
X
X

X
X
X

A
A

E
X
X
X

Jih
oa
fr
ic
ká

re
pu

bl
ik
a

Z
A
-1

E
E

X
X
X

X
X
X

E
E

A
X
X
X

X
X
X

A
A

E

Z
W

Z
im

ba
bw

e
X
X
X

X
X
X

X
X
X

X
X
X

E
E

A
X
X
X

X
X
X

E
A

E
X
X
X



ČÁST 4

Vysvětlivky ke kódům použitým v tabulkách v částech 2 a 3

OŠETŘENÍ UVEDENÁ V PŘÍLOZE I

Bez zvláštního ošetření:

A = Pro masný výrobek nebyla stanovena z veterinárního hlediska žádná konkrétní minimální teplota nebo jiné ošetření.
Přesto však musí být maso podrobeno takovému ošetření, aby řezné plochy ukazovaly, že masný výrobek již nemá
vlastnosti čerstvého masa, a použité čerstvé maso musí též splňovat veterinární požadavky, které se vztahují na
vývoz čerstvého masa do Evropského společenství.

Zvláštní ošetření seřazená sestupně podle účinnosti:

B = Ošetření v hermeticky uzavřené nádobě při hodnotě Fo 3 nebo vyšší.

C = Při zpracování masného výrobku musí být v jádře masa dosaženo teploty nejméně 80 °C.

D = Při zpracování masného výrobku musí být v jádře masa dosaženo teploty nejméně 70 °C, nebo, jde-li o syrovou
šunku, při ošetření sestávajícím z přirozené fermentace a zrání po dobu nejméně devíti měsíců musí být dosaženo
následujících hodnot:

— hodnota Aw = 0,93 nebo nižší,

— hodnota pH = 6,0 nebo nižší.

E = V případě výrobků typu sušeného masa ‚biltong‘ musí být při ošetření dosaženo následujících hodnot:

— hodnota Aw = 0,93 nebo nižší,

— hodnota pH = 6,0 nebo nižší.

F = Tepelné ošetření, při kterém je v jádře dosaženo teploty nejméně 65 °C po dobu nezbytnou k dosažení pasterizační
hodnoty (pv) 40 nebo vyšší.
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PŘÍLOHA III
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